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POVZETEK

V nasi turisti¢ni nalogi smo se odlo¢ili, da bomo prikazali kulturo in kulinariko Maribora in Radvanja
v razli¢nih izletih, ki smo jim za popestritev dodali tudi Stajerski vecer, na katerem bi turisti spoznali
nase tradicionalne plese, hrano in pesmi. Na temo izletov smo posneli film, ki ga vodi nasa maskota,
Cevljar¢ek Ludvik. Anketirali smo znanje ucencev 0 poznavanju znamenitosti, festivalov, kulinarike,
tradicionalnih jedini restavracij, Maribora in Radvanja. Preucili smo tudi nekaj jedilnikov gostiln v
Mariboru, kjer nas je zanimala njihova tradicionalna Stajerska kulinari¢na ponudba tudi za ljudi z
drugacnim na¢inom prehranjevanja zaradi bolezni in prepricanja.

Kljucne besede: turizem, mladi, ljudje s posebnimi potrebami, druzbena odgovornost, program,
popotovanje, Radvanje, Pohorje, Maribor, ljudje z druga¢nim nac¢inom prehranjevanja zaradi bolezni
ali prepriCanja, narava, zanimivosti.



1 UuUvOD

Nekega mrzlega jesenskega dne, ko je ze vso drevje odvrglo svoje liste, sva se s sosolko Vivo
dogovorili, da bova odsli raziskovat kulturo nasega mesta. Vendar tistega dne naju je presenetila
vremenska napoved, da bo cel dan mo¢no dezevalo.

Bil je petek, ki je seveda pomenil dvoje, konec Sole za tisti teden in seveda zacetek vikenda. Viva je
prisla kljub dezju, vendar mi je sporocila, da na Zzalost ne bo mogoce, da bi §li v mesto. Nekaj ¢asa sva
se pogovarjali, vendar sva se nato utrujeni zleknili na sedeZno, saj je bil za nama zelo naporen teden.
Pogledala sem skozi okno in opazovala polzenje kapelj dezja, ki nama je prekrizal nacrte. Medtem pa
je Viva predlagala, da greva gledat televizijo, saj niti ena izmed naju ni bila dovolj spocita in dovolj
pri sebi, da bi si sploh lahko rekli se kaksno besedo. Prizgali sva televizijo in iskali televizijski
program, Ki bi pritegnil najino pozornost. Iskali sva in iskali, dokler nisva na$li oddaje Taste's of
Italy, kjer so kuhali tradicionalne specialitete in jedi iz Italije. Oddaja je bila zelo navdihujoca, saj so
s temi tradicionalnimi jedmi morali kuharji predstaviti komisiji oz. ocenjevalcem svojo izbrano drzavo
samo na podlagi hrane. Zraven so se nama cedile sline in zazeleli sva si okusiti Italijo.

Nato sva zaceli razmisljati o kulinariki v najinem mestu ter o kulturi, saj se obe med seboj prepletata,
npr. nekatere kulturne znamenitosti so povezane s kulinariko. Postavili sva si vpraSanje, kaj bi
pravzaprav lahko midve naredili, da bi predstavili pomen kulinarike in kulture v nasem mestu. Prisli
sva na idejo, da bi vse najine zamisli zbrali in jih predstavili v izletih, ki bi bili namenjeni vsem
turistom, ki Zelijo spoznati Maribor ter bi v dveh razli¢nih letnih Casih lahko uzivali v kulinari¢nih
okusih.

vve

Ce pri vsem tem pomaga $e na§ zgodovinski lik Eevljaréek, potem bi bila ponudba popolna. Kako lep
je Maribor v zimskem Casu, ko je okrasen za praznike ali pa v jesenskem casu, ko je odet v razli¢ne
barve jesenskega listja, ki kar Zari. Zamislili sva si, kaj lahko narediva ne le za turiste, ki pridejo v
Maribor, temve¢ tudi za prebivalce Maribora in Radvanja.

Zamislili sva si, da bi lahko z izleti v dveh najlepsih in najbolj pravlji¢nih delih leta v najlepsi luci
predstavili Maribor in Radvanje. Torej v ¢asu jeseni in zime. Ampak nekaj se nama je zdelo zelo
pomembno. Ker ima moja sestra tudi celiakijo, se je takoj pojavilo vprasanje, kaj bodo jedli turisti, ki
se drugace prehranjujejo zaradi bolezni ali prepri¢anj?

Seveda tudi za ljudi z alergijami in boleznimi, ki so vezane na dietno prehrano, smo poskrbeli. Pridite
in spoznali boste, da bomo naredili vse to in Se veg.

1.1 Namen

Turiste zelimo navdihniti, da odkrivajo bogato kulturno Stajersko dedis¢ino, umetnost, festivale ter
prireditve, kulinariko in da dobijo obcutek, kako so in kako $e danes zivijo prebivalci mesta Maribor
in Radvanja.

Kulturni turizem je zvrst turizma, pri kateri je osnovni motiv potovanja zavestno in aktivno
spoznavanje ter dozivljanje kulture obiskanih krajev in pridobivanje znanja (Richards, 1996, str. 22).

Namen nase turisti¢ne naloge je privabiti ¢im ve¢ turistov v nase ocarljivo mesto, hkrati pa pritegniti
tudi prebivalce mesta, da okusijo in dozivijo mesto malo drugace. Z nasimi idejami Zelimo ustvariti



dodatno ponudbo za turiste v Radvanju in Mariboru. Zelimo predstaviti domaée obicaje prepletene s
kulturo in kulinariko.

Zelimo pa $e nekaj. Z nado kulinari¢no ponudbo se Zelimo priblizati tudi ljudem z drugaénimi
prehranjevalnimi navadami, kar je vedno bolj pogosto, jih s kulinariénimi delavnicami motivirati in
vzpodbuditi, da spoznajo pripravo nasih dobrot.

Z namenom, da bi turiste seznanili z lepotami naSega kraja, smo pripravili dva zimska in jesenski
kulturno-kulinari¢ni izlet po Mariboru ter bogat $tajerski vecer s kulinari¢no delavnico. Glavna
maskota bo cevljarcek, ki je nastopil tudi v lanski turisti¢ni nalogi, kot vodi¢ po nasem mestu. Bil je
zelo uspeSen, atraktiven za vse generacije, zato vemo, da nam bo tudi letos pricaral prekrasno
dozivetje.

Na$ slogan je: TASTE'S OF MARIBOR AND RADVANJE oz. OKUSI MARIBORA IN
RADVANJA.

Zavedamo se, da bomo z naSo turisti¢no nalogo uspeli pripeljati in povabiti v nas kraj Se ve¢ turistov,
ki so la¢ni kulture in kulinarike.

1.2 Predstavitev izbrane teme in struktura turisti¢ne naloge

V turisti¢ni nalogi smo raziskovali na§ domac kraj Maribor in Radvanja. Sklenili smo, da zelimo
lepote nasega kraja predstaviti skozi kulturno-kulinari¢ne uzitke, ki jih mesto ponuja. S svojo naravno
lepoto lahko mesto privabi tako mlajSo, kot tudi starejSo generacijo turistov.

Razmisljali smo, kako $e bolj privabiti turiste v Maribor, kaj jim bi pokazali, kaj ponudili, da bodo
polni Zelod¢ki ostali dolgo v spominu in okus na brbon¢icah tudi. To so bila glavna vpraSanja, katerih
smo se lotili. In predvsem predstaviti in ponuditi naso idejo na bolj zanimiv in atraktiven na¢in. Ne
bomo taksni kot drugi, bodimo nekaj novega, nekaj, kar bo turistom ostalo v spominu in bodo dober
glas o nas S$irili tudi v druge kraje. Hkrati smo se odlocili, da poudarimo pomen in sprejemanje
druga¢nih med nami. Drugac¢nih tudi glede naina prehranjevanja. Vemo namre¢, kako je hudo, ce
nekdo ne sme jesti vsega, da je suhoparno in vedno enako. Dajmo turistu z drugaénimi
prehranjevalnimi navadami boljSo izku$njo in mu pripravimo nepozabno dozivetje.

V lanski turisticni nalogi smo obudili legendo o ¢evljarcku. In nasa leto$nja misel? Zakaj ne bi
Cevljar¢ek ostal aktiven in poucen tudi letos? Zakaj ne bi tudi letos popeljal turiste na zanimivo in
pouc¢no kulturno-kulinariéno pot in razna dozivetja po Mariboru in Radvanju. Letos se bo ukvarjal s
kulturo in kulinariko. Zanimivo?

Tudi letos bomo ponosni v vlogi vodi¢ev naSe Turistiéna agencije Ludvik. Seveda smo se lani
dejansko preizkusili v tem, saj smo vodenje dejansko izvedli. Kako bi le lahko brez tega toliko
govorili o tem in razmiSljali o izboljSavah. Letos se bomo tega lotili na drugacen nacin, saj se bomo
preizkusali tudi v kuhanju, kjer bomo kombinirali stare recepte z novimi, primernimi za ljudi z
druga¢nimi prehranjevalnimi navadami.

Opisali bomo tudi aktivnosti, ki bi jih lahko organizirali. Pripravili smo kulturno-kulinari¢no
dozivetje. Naredili smo anketo z ucenci naSe Sole in intervjuvali gospo Tasner, lastnico domace
gostilne v Radvanju — Stara lipa in gospo Iris Massa, lastnico Pohorske kavarne. Raziskovali smo, kaj
ucenci menijo o svojem kraju in njegovi kulturni in kulinari¢ni ponudbi. Prav tako smo raziskovali



Maribor in Radvanje, dosedanjo ponudbo in nacine, s katerimi bi k nam privabili Se vec turistov, Ki bi
doziveli kulturne in kulinari¢ne uzitke, ki jih mesto ponuja. Osnovali smo recept za ¢evljarékovo pito,
ki je primerna tudi za ljudi z drugacnimi prehranjevalnimi navadami.

Jedilnik in program smo prilagodili tudi za ljudi, ki se prehranjujejo drugace, zaradi bolezni ali
prepricanja, saj nanje nikoli ne smemo pozabiti.

1.3 Opredelitev virov, uporabljenih v turisti¢ni nalogi

Pri izdelovanju turisti¢ne naloge smo anketirali u¢ence nase $ole in naredili intervjuja z gospo TaSner
in gospo Iris Massa. Raziskali smo jedilnike v lokalnih gostilnah (Stari lipi, Pohorski kavarni, Posteli,
Drasu, Restavraciji Maribor in Mariborski koci).

Podatke smo ustrezno obdelali in podali rezultate. Iskali smo po spletu, v knjigah, revijah, pregledali
smo tudi v prejSnjih letih nastale turisti¢ne naloge, raziskovalne naloge. Prav tako smo delali na
terenu, fotografirali, snemali, raziskovali, skicirali, modeliral z razlicnimi materiali in risali.
Povprasevali smo ljudi v nasem kraju. Vemo namre¢, da je kulturno izro¢ilo zelo pomembno.
Izdelovali smo spominke, kuhali in preizkusali recepte.

Cilj naSega projekta je: narediti bogato kulturno — kulinari¢no pot po Mariboru in Radvanju. Radi bi se
na privlacen in atraktiven nacin vrnili h koreninam in predstavili stare obic¢aje z modernim priokusom.

In predvsem nismo pozabili na ljudi, ki so zaradi bolezni ali preprianja vezani na drugacen nacin
prehranjevanja. Temu smo v nasi turisti¢ni nalogi dali velik poudarek.

1.4  Uporabljena metodologija pri izdelavi turisti¢ne naloge

Nastanek turisticne naloge zahteva veliko dela. Najprej imeti dobro idejo in ugotoviti, kaj sploh
7elimo. Sele potem se lahko za¢ne resno delo. Glede na to smo uporabili veliko razli¢nih metod in
oblik dela:

- nevihto moZzganov,

- razgovor, analizo,

- izbor predlogov,

- razdelitev nalog,

- raziskovalno delo: anketa, intervjuja,

- izmenjava mnenj, pogovori, brskanje po internetu,

- prakti¢na uporaba: receptov, izdelava spominkov, maskote,

- delo na terenu (fotografiranje, snemanje, preucevanje terena, iskanje idej, ...),
- analiza pisnih virov (splet, literatura) pisanje naloge.

Pri izdelavi turisticne naloge smo anketirali uéence nase Sole, fotografirali, snemali, preucevali teren,
se pogovarjale z ljudmi in uporabili pisne vire. Pojavila se je ideja kakSen turisti¢ni proizvod in
program osnovati in potem smo zaleli. Zeleli bi pokazati Maribor in Radvanje v novi luéi, na
drugacen nacin. Nacin, ki bi bil bogat, pester in kulturno — kulinariéno obarvan. Povecati bi morali
tudi oglasevanje v Mariboru in Radvanju.

Da pa bo na$ projekt res uspel, bomo k sodelovanju povabili prebivalce Radvanja, ki jim je mar za
svoj kraj, gostilne in hotele v Radvanju, ki bi nam pri izdelavi turisti¢ne naloge in sami promociji nase
ideje lahko pomagali. Povezali se bomo z lokalnimi gostilnami, ki so tudi pripravljeni trziti nas§
produkt ¢evljarckovo pito.



Sodelovanje znotraj skupine in z zunanjimi izvajalci je nujno potrebno, saj menimo, da lahko le tako
naredimo uspesen projekt in zanimivo ter odli¢no turisti¢no nalogo.

1.5 Opredelitev motivov za izbiro predlagane teme

Motivi za izbiro nase teme so bili:
- povecati Stevilo turistov v Mariboru in Radvanju,
- organizirati Stevilne zanimive prireditve, dogodke, ki bi bili zanimivi za turiste,
- spodbuditi oglasevanje nasega slogana in vsebin Okusi Maribora in Radvanja,
- spoznati kulturo in kulinariko v Mariboru in Radvanju,
- ozaveScati se o ljudeh z druga¢nim na¢inom prehranjevanja, zaradi bolezni ali prepri¢anja,
- spoznavati kulturne in kulinari¢ne znamenitosti na bolj privlaen nacin,
- aktivno prezivljati prosti Cas,
- spoznati razlicne naline prehranjevanja (skrb za turiste z prehranskimi alergijami in
bolezenskimi dietami),
- sprejemati in uciti se sprejemati drugacne med nami,
- povecati znanje prebivalcev o lastnem kraju.

1.6  Hipoteze

Hipoteza 1: Ucenci naSe Sole slabo sprejmejo ljudi z drugacnim na¢inom prehranjevanja, zaradi
bolezni ali prepric¢anja.

Hipoteza 2: U¢enci ne poznajo pomena kulturnega turizma.
Hipoteza 3: Maribor in Radvanje ponujata veliko kulturnih in kulinariénih uzitkov.

Hipoteza 4: Najini vrstniki menijo, da je v Mariboru in Radvanju dovolj restavracij za ljudi z
druga¢nim na¢inom prehranjevanja.

Hipoteza 5: Ucenci naSe Sole so mnenja, da bi obogaten kulturno-kulinari¢cnem program povecal
Stevilo turistov.

2  USTVARJALNI DEL TURISTICNE NALOGE

2.1 Vsebinska izhodis$¢a raziskave

Nasa turisti¢na naloga govori o predstavitvi, okusih in uZitkih naSega mesta z okolico. Cevljaréek
Ludvik se bo s svojim znanjem posebej za turiste trudil, da jim razkaze znamenitosti in naravne lepote
nasega mesta ter predvsem okuse Maribora in Radvanja. Pripravil jim bo kulinari¢ne delavnice, ki
bodo seveda kulturno obarvane. Saj je navsezadnje bonton prehranjevanja tudi kultura.

Iz leta v leto Maribor obisCe vse ve¢ domacih in tujih turistov. NaSa izvirna Zelja pri pisanju te
inovacijskega projekta je, da bi turisti, ki se odlo¢ijo obiskati Maribor, zapustili nase mesto s ¢im
lepsimi ob¢utki, doZivetji in da bi mesto doZiveli in okusili kot edinstven kraj na svetu. Zeleli bi
Maribor predstaviti vsem generacijam, na ¢im zanimivej$i nacin in jim ob njihovem odhodu vtisnit v
spomin, da so pri nas pustili nepozabnega prijatelja, ¢evljarcka Ludvika, ki jih bo ponovno pricakal,
ko se bodo v nase mesto spet vrnili.



2.2 Kultura

Beseda kultura prihaja iz latinske besede cultura, ki je izpeljana iz besede colere, kar pomeni »gojiti«.
Kultura je skupek dosezkov, vrednot ¢loveske druzbe kot rezultat cloveskega delovanja, ustvarjanja in
obsega podrocje cloveSkega umskega, zlasti umetniskega ustvarjanja. Kultura je kompleksna celota, ki
vkljucuje znanje, vero, umetnost, moralne zakone, pravo, obicaje in druge navade, ki si jih ¢lovek
pridobi kot druzbeno bitje. Kultura kot nacin Zivljenja, njen nastanek in pomen so povezani z
zadovoljevanjem &lovekovih temeljnih in drugih potreb. Clovek skoraj vsako potrebo (tudi oéitno
bioloski potrebi, npr. hranjenje in spolnost) zadovoljuje s posredovanjem kulture. Tudi na omenjenih
podroc¢jih se namre¢ oblikujejo razli¢ni obicaji, moralna pojmovanja, pravila in tabuji ter z njimi
povezani vzorci vedenja. Tudi najbolj naravnih potreb ne zadovoljujemo ¢isto neposredno, naravno,
ampak ob posredovanju kulture.

Ceprav se kulture razlikujejo, lahko govorimo o sestavinah, ki jih najdemo v Kkaterikoli kulturi:
simbolih, jezikovnih znakih, vrednotah, verovanjih in normah ter materialni kulturi, vklju¢no z
razli¢nimi tehnologijami. Kultura vkljucuje ¢lovekov duhovni svet in materialne proizvode. Govorimo
o materialni in duhovni kulturi, ki pa ju lo¢ujemo le v analiticne namene. V stvarnosti sta ta dva dela
nelocljivo povezana: ¢lovekove ideje so pogosto tudi »opredmetene«, materialne stvaritve pa imajo
tudi sporocilno vrednost (éopié, 2002, str. 23).

2.2.1 Kulturne znamenitosti in dogodki v Mariboru

2.2.1.1 Zgodba najstarejse trte na svetu

Je to legenda, pravijica? Zgodba o najstarejsi trti na svetu je popolnoma resnicna. Pripoveduje o tem,
kako je mogoce, da v Mariboru, drugem najvecjem mestu Slovenije, trta sorte Zametna crnina uspeva
Ze vec kot 400 let; kako je prezivela turska obleganja, Stevilne bolezni, trtno us, bombardiranje mesta
...(Povzeto po www.maribor-pohorje.si, dne 13. 1. 2018)

Festival Stare trte je v zacetku oktobra. S tem festivalom se slavnostno zakljucuje cikel prireditev od
reza Stare trte - najstarejSe trte na svetu - do Martinovanja. Prireditev simbolizira bogato vinsko
kulturo Maribora in okoliskih vinorodnih pokrajin. Vrhunski 42-dnevni festival je tudi kulinari¢no
obarvan. Lokalni kuharski mojstri ponujajo svoje izpeljanke degustacij Stare trte - nekaj, kar lahko
dozivite le v Mariboru le v ¢asu Festivala Stare trte. Za vrveZ na mestnih ulicah in trgih pa skrbijo
sirarji in Cebelarji, praznik ekoloskih kmetij, kuhanje v kotli¢ih in druga kulinaricna ponudba
festivalskih stojnic. Poleg vinsko in kulinari¢no obarvanih prireditev ponuja Festival Stare trte tudi
taksne, ki skrbijo za ohranitev bogate tradicije in kulture. Tako je eden najvecjih festivalskih in
mestnih praznikov svecana trgatev najstarejSe trte na svetu, svojo dediS¢ino predstavijo mariborski
splavarji, medtem ko vas lokalni vodniki peljejo na tematske vodene oglede mestnega jedra.
Martinovanje v Mariboru ni le najve¢ja Martinova zabava v Sloveniji, ampak priloznost, ko se vinske
kraljice in vitezi, beraci, kmecke Zene, splavarji in folkloristi zberejo na enem mestu in se zahvalijo
naravi za jesenske pridelke in ko sv. Martin mo$t spremeni v vino (Povzeto po https://maribor-
pohorje.si/tradicija.aspx, 27. 10. 2017).

2.2.1.2 Mariborsko Pohorje, najvec¢je smucarsko srediSc¢e pri nas
Maribor je tudi nalas¢ za zdruzevanje decembrskega veselja z radostmi na snegu. Ste vedeli, da
Stajerci pravzaprav smuéajo in se zabavajo na snegu na t.i. mestnem smuciséu? Vznozje Pohorja, kjer
se nahaja tudi spodnja postaja Pohorske vzpenjace, je namre¢ z mestnim sredis¢em povezano tudi z
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mestnim avtobusom, za pot boste porabili le 10 minut. Seveda lahko na Pohorju pocnemo Se veliko
drugega, kot samo smucamo: pohorske strmine lahko spoznavate na deski, sankah, plezuhih in na
pohodu s krpljami. Ljubitelji belih strmin pa ne smete zamuditi vrhunca zime na Pohorju, tj. znamenite
Zlate lisice, ki je letos ze 54. zapovrstjo. Zlata lisica je tekma smucarskega svetovnega pokala za
zenske, ki vsako leto privabi mnozice turistom (Povzeto po https://maribor-pohorje.si/naj-

prireditve.aspx, 10. 11. 2017).

2.3 Turizem

Turisti¢ne potrebe so raznovrstne, katerih skupni element je vezan na spremembo okolja in dobro
vpliva na pocutje. Pot pojmom turizem najprej pomislimo na potovanje zaradi razvedrila, oddiha ter
dejavnosti, ki so povezane s tem. Danes turizem ni ve¢ omejen na dolo¢ene druzbene sloje, ampak je
prisoten tudi med vsemi. Druzbeni razvoj je danes pripeljal do tega, da turizem ni ve¢ privilegij,
ampak je postal masoven pojav.

Turizem je gospodarska dejavnost. Turist je lahko obiskovalec iz sosednjega kraja ali tujec, ki je nas
kraj obiskal zaradi naravne ali kulturne zanimivosti, sprosc¢anja, zabave ali prestiza.

Poznamo razli¢ne vrste turizma. To so na primer obmorski turizem, zdraviliski turizem, gorski
turizem, ekoturizem in drugi.

Obmorski turizem je sezonski, kar pomeni, da je aktiven od maja do septembra. Od oktobra do aprila
pa je vecina lokalov in hotelov zaprtih.

Zdraviliski turizem traja vse leto, saj ni vezan na vreme. Temelji zdraviliSkega turizma so mineralni in
termalni vrelci. Gorski turizem je znacilen za alpske in predalpske predele.

Temelj ekoturizma je varovanje narave. Namesto mnozic¢nosti je v ospredju kakovost. Turista se
ozavesca o varovanju okolja in uporabi krajevnih storitev.

vvvvv

nizine ter Dinarskega gorstva. Oglaujemo jo s prepoznavno turisti¢no znamko, I feel Slovenia, Cutim
Slovenijo - ¢utim ljubezen. Zelena, dejavna, zdrava (so gesla), s katerimi nagovarjamo domace in tuje
obiskovalce (Planina, 1996, str. 15-20).

Tako kultura kot tudi turizem, elementa, iz katerih je kulturni turizem sestavljen, sta pojma, ki ju je Ze
sama po sebi tezko definirati in zaradi katerih Se vedno prihaja do trenj med teoretiki glede njunih
definicij. Sam izraz kulturni turizem se uporablja za opis potro$nje umetnosti, dedis¢ine, folklore ter
vrste ostalih manifestacij (predstav, izrazanja) s strani turistov.

V obliko kulturnega turizma spadajo:

e obiski muzejev, arheoloskih krajev, zgodovinskih spomenikov, galerij, tradicionalnih
naselbin, samostanov, naravnih predelov izredne lepote, stavb s posebnimi arhitekturnimi
lastnostmi idr.;

e obiskovanje koncertov, gledali$¢, oper, tradicionalnih plesov in pevskih nastopov, razstav
lokalnih krajevnih nos$ in krajevnih izdelkov idr. ter

e udelezba na kulturnih dogodkih, kot so festivali druzabne in miselne dejavnosti, ekskurzije,
plesi idr. (Povzeto po Richards).
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Ko govorimo o kulturnem turizmu, to v oZjem smislu pomeni, da je glavni razlog za obisk dolo¢ene
destinacije tamkaj$nja kulturna ponudba, od razli¢nih znamenitosti do takih ali druga¢nih prireditev.
Sirse pa je mogoce kot kulturni turizem opredeliti $e marsikaj, med drugim tudi doZivetja, povezana s
kulinariko, lokalnimi tradicijami in vsakdanjim Zivljenjem prebivalstva. Kar seveda ne pomeni, da je
vsak izletnik, ki si med vodenim ogledom privos¢i lokalno jed, Ze »kulturni turist«; ta oznaka pac meri
na tip bolj »zazelenega« gosta, ki ni le vi§je izobrazen, ampak tudi ve¢ zapravi, pri tem pa se v kraju
zadrzi dlje od drugih. Pri tem poleg muzejev in galerij obiskuje tudi razne kulturne dogodke, na primer
festivale, ki so se zadnja leta uveljavili kot eno od gonil kulturnega turizma (Povzeto po
https://www.dnevnik.si/1042782935, 12. 12. 2017).

2.4  Kulturni turisti

Kulturni turisti so turisti, ki potujejo z namenom obiska kulturnih atrakcij, ki jih navajajo kot zelo
pomembne efekte pri izbiri destinacije. Lo¢imo razli¢ne tipe kulturnih turistov, ki se razlikujejo ne le
glede na pomembnost kulture, ki vpliva na njihovo odlocitev za potovanje, ampak tudi na intenzivnost
izkusnje.

Locimo pet tipov :

e Nameren kulturni turist: kulturni turizem je najpomembnejsi motiv za obisk destinacije, turist
ima zelo intenzivno izkusnjo.

e Ogledujo¢ kulturni turist: kulturni turizem je najpomembnej$i motiv za obist destinacije,
izku$nja je manj intenzivna.

e Dovzeten kulturni turist: turist, ki ne potuje zaradi kulturnih razlogov, temve¢ z udelezbo
dozivi intenzivno kulturno turisti¢no izku$njo.

e Obcasen kulturni turist: kulturni turizem je Sibak motiv za potovanje, posledi¢no je izkusnja
plitka.

e Priloznosten kulturni turist: turist ne potuje zaradi kulturnih razlogov, vendar ni¢ manj ne
sodeluje pri nekaterih kulturnih dejavnostih, dozivi plitke izkusnje (Richards, 1996).

Iz raziskav, ki oriSejo profil mestnega kulturnega turista, so ugotovili, da so obi¢ajno kulturni turisti
mlajsi, stari med 20 in 30 let, medtem ko pa starejSi od 50 let v povprecju obiscejo vec kulturnih
znamenitosti in ve¢ zapravijo. Raziskave so pokazale, da je kultura najpomembnej$i motiv za obisk
mesta, Ceprav le redki obiskovalci vidijo sebe kot kulturnega turista. Obiskovalce predvsem privlaci
zgodovinski del mesta, muzeji, umetnostne galerije in spomeniki (Gabrovec, str. 13).

2.5 Kulinarika

2.5.1 Stajerska kulinarika

Tradicionalne jedi bogatih okusov pogosto vsebujejo svinjino, kislo zelje in repo, fizol, jajca, smetano
in skuto, razne kase in seveda krompir. Ze srednjeveski popotniki, ki so potovali skozi nase kraje, so
tukaj$nje ljudi oznacili za gostoljubne. Gostilniarska obrt in gostilnicarski poklic sta predstavljala
pomembno tradicijo. Na Slovenskem je bila namre¢ gostilna zmeraj druZzinska obrt, v kateri je imel
gostilni¢ar velik ugled. Do zacetka 20. stoletja je bila kulinari¢na ponudba v gostilnah sestavljena iz
povsem drugacnih jedi od tistih, ki so bile na vsakdanjih in prazni¢nih jedilnikih kmeckega
prebivalstva. Kmet, ki je odSel po opravilih v mesto, je pogosto zavil tudi na pijaco in si privoséil jed,
ki je na domacem jedilniku ni bilo. Tako ni naro€il Strukljev ali Zgancev, temvec nadevane telecje prsi,
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vampe ali kaj drugega. Po drugi svetovni vojni so ljudje zaceli opuscati tradicionalni nacin
prehranjevanja, gostilne pa so zacele prevzemati posamezne tradicionalne jedi v svojo ponudbo in
postajale "zivi muzeji" slovenske kulinari¢ne dedi$¢ine (Povzeto po  https://maribor-
pohorje.si/tradicija.aspx, 27. 10. 2017).

2.5.2 Kulinarika Radvanja

V Radvanju imamo velik izbor pristnih pohorskih jedi. Kulinari¢na dozivetja nad Stajersko prestolnico
pa dopolnijo $e izbrana vina. Najbolj prepoznavna sta pohorski lonec in pohorska omleta, seveda pa so
tu tudi druge jedi, kot so pohorska Sarlota, pohorska gibanica, pohorski Zganci, pohorska bunka z
domacim sirom, bogejca, borovni¢evo zganje in druge (Povzeto po https://maribor-
pohorje.si/kulinarika-na-pohorju/tradicionalne-pohorske-jedi-.aspx, 22. 12. 2017).

3 1ZVEDBA RAZISKAVE
3.1 Raziskava

Raziskovalni del smo opravili tako, da smo anketirali nase sovrstnike, torej ucence nase Sole,
raziskovale smo na terenu, naredile intervju z lokalnimi ponudniki hrane, raziskale njihove jedilnike,
kjer nas je zanimalo katere tipi¢no slovenske oz. Stajerske jedi nudijo svojim gostom, prebirali smo
tudi razli¢ne tiskane vire.

Z anketo smo dobili povratne informacije o tem, kaj si mladi zelijo v Mariboru in Radvanju. Koliko
poznajo svoj kraj, kulturo, kulinariko in znamenitosti kraja. Zanimalo nas je tudi, koliko jih pozna
restavracije v nasem kraju in kak$ne so tradicionalne lokalne jedi.

S tem smo dobili povratne informacije o nasih hipotezah in samih idejah za turisti¢cno nalogo. Pri
raziskavi smo se osredotocili na anketiranje nasih sovrstnikov, saj smo izhajali iz stalis¢a, da
pripravimo pot za mlajse. S tem pa ne mislimo, da bi odrekli vodenje tudi starejsim. Seveda vabimo
tudi njih.

Izvedli smo tudi intervjuja z gospo Tasner (gostisce Pri lipi) in gospo Iris Massa, lastnico Pohorske
kavarne. Oblikovali smo tudi recept za Cevljarckovo pito, ki je primerna tudi za ljudi z drugacnimi
prehranjevalnimi navadami.

3.2 Anketa

Raziskovalni del naSe turisti¢ne naloge smo se lotili tako, da smo s pomoc¢jo anket anketirali nase
sovrstnike, uéence, ki obiskujejo naso Solo. Tako smo zeleli pridobiti ¢im ve¢ podatkov. Sodelovali so
ucenci sedmih, osmih in devetih razredov, od tega 90 Zensk (deklet) in 79 moskih (fantov), vse skupaj
169 ucencev.
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1. Obkrozi, kaj ti pomeni pojem kulturni turizem?

Graf 1: Kaj ti pomeni pojem kulturni turizem?
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Pri tem vpraSanju smo bili zelo preseneceni, saj niti eden od ucencev ni izbral moznosti drugo. 82 %
ucencev je izbralo odgovor a, in sicer kulturni turizem zajema obisk muzejev, festivalov, arheoloskih
krajev, koncertov, umetnosti, plesa, kulinarike, pohodnistva, ... Samo trije uc¢enci so izbrali odgovor b,
da kulturni turizem pomeni razumevanje jezikov. 17 % ucencev odgovora ni vedelo oziroma je izbralo
moznost ¢ (ne vem).

2. Se ti zdi, da sta Maribor in Radvanje dovolj kulturno in kulinari¢no zanimiva za turiste?

Graf 2: Se ti zdi, da sta Maribor in Radvanje dovolj kulturno in kulinari¢no zanimiva za turiste?
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Pri drugem vprasanju smo zeleli izvedeti, kaj ucenci mislijo o turisticni razvitosti Maribor. 76 %
ucenceyv je izbralo odgovor da, 23 % pa je izbralo odgovor ne.
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3. Ce ne, zakaj?

Graf 3: Ce ne, zakaj?
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Od tistih ucencev, ki so na prejSnje vpraSanje odgovorili z ne, smo v tem vprasanju Zeleli izvedeti,
zakaj. 46 % se Maribor ne zdi dovolj zanimiv ali pa menijo, da se ne dogaja dovolj. Dobili pa smo tudi
odgovore, da je premalo razvitih stvari in da ima premalo kulturnih ustanov.

4. Ali je kulturni turizem v Mariboru dobro razvit?

Graf 4: Ali je kulturni turizem v Mariboru dobro razvit?
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Ucenci so pri tem vprasanju v 48 % odgovorili z da, 34 % ucencev pa jih ni vedelo. Z da so
odgovarjale predvsem zenske, moski pa niso vedeli.
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5. Katere kulturne znamenitosti bi predstavil turistu v Radvanju?

Graf 5: Katere kulturne znamenitosti bi predstavil turistu v Radvanju?
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Pri tem vpradanju smo bili zelo presenedeni, saj smo dobili zelo razli¢ne odgovore. Ceprav veliko
ucencev ni odgovorilo, bi najvec¢, kar 46 % ucencev, peljalo turista v naravo, na Pohorje ali Pekrsko
gorco, Sele potem bi pokazali kulturne znamenitosti.

6. Katere kulturne znamenitosti bi predstavil turistu v Mariboru?

Graf 6: Katere kulturne znamenitosti bi predstavil turistu v Mariboru?
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Pri tem vprasanju smo dobili 334 odgovorov. 47 ufencev pozna kuzno znamenje in ga bi tudi
predstavilo. Ponovno bi ucenci peljali turiste v naravo ali pa vsaj ven na zrak, v Mariborski mestni
park ali na razne trge, 31 ucencev bi jih predstavilo tudi vec kot 400 let staro vinsko trto, najstarejso na
svetu.
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7. Nastej nekaj kulturnih dogodkov/festivalov v Mariboru.

Graf 7: Nastej nekaj kulturnih dogodkov/festivalov v Mariboru.
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Bili smo zelo razocarani, da samo 3 ucenke poznajo obrezovanje trte, saj je pri prejSnjem vprasanje
veliko ucencev poznalo staro vinsko trto. Bili pa sva veseli, da 63 % ucencev pozna festival Lent.
Ucenci pa predvsem poznajo nogometne tekme in martinovanje, ucenke pa bolj razne koncerte.

8. Nastej nekaj kulturnih dogodkov/festivalov v Radvanju.

Graf 8: Nastej nekaj kulturnih dogodkov/festivalov v Radvanju.
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57 % ucencev ne pozna dobro dogodkov in festivalov v Radvanju, saj jih je bilo veliko brez odgovora.
Dogodka, ki jih nekateri ucenci poznajo, sta Zlata lisica in bozi¢ni sejem.

9. Kako tvoji vrstniki sprejemajo ljudi z druga¢nim nac¢inom prehranjevanja (zaradi bolezni ali
drugacnega prepricanja)?
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Graf 9: Kako tvoji vrstniki sprejemajo ljudi z druga¢nim na¢inom prehranjevanja (zaradi bolezni ali
drugac¢nega prepricanja)?
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68% ucencev meni, da njihovi vrstniki Se kar dobro ali pa odlicno sprejemajo ljudi z drugacnim
nacinom prehranjevanja zaradi bolezni ali prepric¢anja. Odgovori Zensk in moskih so glede odklanjanja
druga¢nega nacina prehranjevanja enaki.

10. Kako ti sprejmes ljudi z druga¢nim nac¢inom prehranjevanja (zaradi bolezni ali drugac¢nega
prepricanja)?

Graf 10: Kako ti sprejmes ljudi z druga¢nim nac¢inom prehranjevanja (zaradi bolezni ali druga¢nega

prepricanja)?
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Ko pa smo postavili vpraSanje, kako pa ucenci sami sprejemajo ljudi z druga¢nim nacinom
prehranjevanja, zaradi bolezni ali druga¢nega prepri¢anja, so bili odgovori drugaéni, ve¢ ucencev je na
vprasanje odgovorilo z odli¢no, kar 53 %. Slabo in zelo slabo se pojavlja v zelo redkih primerih, 6 %
ucencev.
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11. Ali meni$, da je v Mariboru/Radvanju dovolj restavracij, ki ponujajo hrano za ljudi z
drugacnim na¢inom prehranjevanja?

Graf 11: Ali menis, da je v Mariboru/Radvanju dovolj restavracij, ki ponujajo hrano za ljudi z
drugacnim nac¢inom prehranjevanja?
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Bili smo preseneceni in zelo razoCarani, saj 64% ucencev ne pozna restavracij, ki ponujajo hrano za
ljudi z druga¢nim nacinom prehranjevanja zaradi bolezni ali drugacnega prepricanja.

Ce da, potem naitej nekaj restavracij, ki to ponujajo.

Graf 12: Restavracije, ki ponujajo hrano za ljudi z druga¢nim na¢inom prehranjevanja
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Ucenci, ki pri prejSnjem vprasanju obkrozili da, so znali nasteti veliko razli¢nih restavracij, zato smo
bili zelo preseneceni in zadovoljni, ker jih poznajo toliko. Najvec¢ jih meni, da to ponujata la Cantina,
kar 24 % in Stara lipa s 25 % ucencev.
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12. Kako dobro pozna$ mariborsko/radvanjsko kulinariko? Nastej nekaj tipi¢nih mariborskih
ali radvanjskih jedi.

Graf 13: Tipi¢ne mariborske in radvanjske jedi.
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Bili smo zelo razocarani, saj ucenci, kar 46 %, ne poznajo tipi¢nih jedi svojega mesta, saj na vpraSanje
niso odgovorili. Tisti, ki pa poznajo, pa so napisali predvsem pohorski lonec s 24 % ucencev.

3.3 Raziskava jedilnikov s tipi¢no Stajersko jedjo

Ugotovile smo, da veliko anketirancev ne pozna tipi¢nih jedi, zato smo se odlocile, da preverimo
ponudbo tipicno Stajerskih jedi v lokalnih gostilnah.

Izbrale in raziskale smo nekaj gostiln, ki slovijo po zelo okusni hrani. To so bile: Gostilna Postela,
Gostilna Maribor, Dra$ center, Stara lipa, Ko¢a Luka, Mariborska ko¢a. Zastavile smo jim vprasanja.
Kaj ponujajo kot tipi¢no slovensko, Stajersko jed?

Nase ugotovitve so bile, da so na jedilniku kot tipi¢no slovensko, $tajerska jed najpogosteje: meso iz
tunke, koline (krvavice, pecenice) z kislim zeljem ali repo, ajdovi zganci, sirovi Struklji, ajdovi struklji
s proseno kaSo, kisla Stajerska juha, rizota z pohorskimi jurcki, goveja, gobova juha, restan krompir.
Gostilna Maribor daje poudarek na“pohano kuro”, “esigflajs”, “tafel$pic”, $trudl, skutine cmoke,
zdrobov puding, narezek domacih mesnin, ki ga poimenujemo dilca, skutin namaz, zaseko, domac¢o
pasteto. Skrbijo za dobavo sestavin iz bliznje okolice, torej za lokalne sestavine.. Sladice: pohorska
omleta, prleska gibanica, jabol¢ni zavitek. Mariborska ko¢a imam najbolj tradicionalno jed GOBOVO
JUHO Z AJDOVIMI ZGANCI, kateri so zabeljeni z ocvirki... za tipi¢no $tajersko jed na Pohorju pa
ponujajo POHORSKI LONEC....zraven seveda ponujamo se razlicne enoloncnice kot so: golaz, jota,
pedenica zelje, kmecki kroznik, ridet.....kot kosilo imamo vedno na meniju SVINJSKO PECENKO in
PRAZEN KROMPIR plus vse ostalo....domaée SIROVE in AJDOVE STRUKLJE itd... Od sladic
ponujajo SIROVO GIBANICO, JABOLCNI STRUDELJ ali JABOLCNO PITO... katere delamo sami
po receptu nasih babic. Ko¢a Luka ponuja tipiéne prekmurske jedi, saj je najemnik Sebastjan Ckerlak
iz Prekmurja. Zato imajo na jedilniku bogra¢, kuhano prekmursko klobaso, dodule in od sladic pa
tipicno prekmursko gibanico.

Nase ugotovitve za jedilnik ljudi z dolo¢enimi alergijami so bile, da Gostilna Maribor nima posebnega
jedilnika, ampak se gostu posvetijo individualno. LaZzje je seveda, ¢e jih gost o svoji alergiji predhodno
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seznani. Seznam alergenov pa je zakonsko dolo¢en k vsakemu jedilniku. Ostali pripravljajo: kuhano
govedina, riz, tele¢jo pecenko, pis¢ancjo obaro, pis¢anéji zrezek na zaru, rizoto z zelenjavo.

Gostilna Postela posebej jedilnika za ljudi z alergijami nima, se pa z posameznim gostom dogovorijo
in upostevamo njegove diete pri pripravi hrane (imajo brezglutensko moko, pripravijo jedi brez
dolocenih alergenov, na primer brez laktoze, brez soli, brez vegete,... Pripravijo tudi jedi za
vegetarijance ali vegane. Koc¢a Luka pa ima zelenjavno enolonénico.

Zanimalo nas je ali tujci Zelijo okusiti Stajerske jedi?
Tujci radi poskusijo domace jedi, vendar pa pri Stari lipi je 80 % gostov ocvrtega pis¢anca. Vsakega
vedozeljnega popotnika zanima lokalna hrana.

Kateri gostje v vecji meri obis¢ejo vaso gostilno, domadéi, tuji? Gostilno Maribor zaenkrat v vedji
meri domaci gostje, v Casu visje turistiéne sezone - torej poleti pa so to v vecji meri tudi tujci. V
ostalih restavracijah pa domaci in tuji, vendar pa pri Stari lipi je 80 % gostov ocvrtega pis€anca.

3.4 Intervju

Za izvedbo intervjuja smo se predhodno dogovorili z gospo Ireno Tasner ter gospo Nataso Ferlinc
Tasner (gostilna Pri lipi) in gospo Iris Massa (Pohorska kavarna). Intervjuja sta v prilogi.

4 PREDSTAVITEV TURISTICNEGA PROIZVODA

Avtorice turisticne naloge smo si zamislile jesensko in zimsko Kkulturno-kulinaricno dozivetje s
¢evljar¢kom po Mariboru in Radvanju za turiste. V tej nalogi smo namre¢ obudile staro tradicijo,
kulturne obicaje, stare recepte smo prilagodile za turiste z drugacnimi prehranjevalnimi navadami.

Kulturno-kulinari¢ne uZitke bi organizirale s pomoc¢jo nase agencije Ludvik, ki bi jo prav tako obudili,
jo oglasevali in poskrbeli, da bi bila agencija dobro prepoznavna.

Pri Agenciji Ludvik bi pomagali otroci nase Sole, ki so vkljuceni v dejavnost Turisti¢ni podmladek. To
druzenje bi oglasevali in poskrbeli, da bi v mimoidoc¢ih vzbudil pozornost in zanimanje. Opis dogodka
bomo razlozili spodaj.

4.1 Kulturno-kulinari¢ni uzitki s ¢evljarékom po Mariboru in Radvanju

TASTE'S OF MARIBOR AND RADVANJE oz. OKUSI MARIBORA IN RADVANJA.

Slika 1: logo (narisala Lucija Krajnc, januar 2018)
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4.1.1 Turisti¢ni izlet: jesenski okusi Maribora in okolice

Jesenski izlet bi potekal jeseni, enkrat v oktobru (med 1. in 10. oktobrom), saj takrat se listi na
drevesih lepo obarvajo, pri¢nejo padati z dreves in $e dodatno polepsajo turisti¢no kuliso. Pot je
primerna tudi za invalide.

Izlet bi potekal tako:

10. 00: Zbor za udelezence izleta pri najstarejsi trti na svetu, ki je stara ve¢ kot 400 let. Tukaj si
ogledamo hiSo stare trte. V notranjosti po ogledu poteka tudi degustacija vin.

Slika 2: Stara trta (fotografirala Masa Pohar, september 2017)

12. 45: Pes se odpravimo do Gostilne Maribor, kjer imamo tradicionalno kosilo. Med jedjo pridejo
plesalci, ki so oble¢eni v narodne noSe, igrajo tudi harmoniko in zaplesejo folkloro. Po kosilo nas
naucijo nekaj osnovnih krakov, potem pa nas vlakec Jurcek in odpelje pod Pohorje.

15. 00: Zberemo se na obnovljeni plos¢adi, kjer bomo imeli Cevljaré¢kov piknik. To je poseben piknik,
na katerem speCemo kostanje, okusamo sladek most. Med peko kostanjev turistom pripovedujemo
legendo o nastanku Pekrske gorce, povemo jim nekaj o Glazuti in o Pohorju. Poudarimo, kaj se vse
nam le to ponuja v razli¢nih letnih casih.

Ob plosc¢adi so stojnice, kjer lahko ljudje degustirajo jedi, poudarek je na jedeh za ljudi z druga¢nim
na¢inom prehranjevanja. Poskusijo lahko tudi ¢evljarékove jedi in pijace, kot so CevljarCkova pita,
¢evljar¢kovi mafini, ¢evljarCkov ¢aj in ¢evljarCkov sok za najmlajse.

16. 45: Na dveh stojnicah so pripomocki za ustvarjanje. Razdelimo se v dve skupini, ki se po 45
minutah zamenjata. Prva skupina si naredi ¢evljar¢kovo sladico, druga skupina pa izdela ¢evljarckov
spominek. Vse na temo Maribor, Radvanje, Pohorje, ¢evljarcek.

Opis delavnice Cevljar¢kove sladico: Obiskovalci imajo na voljo pedene biskvite, biskvite brez
glutena, brez jajc (ob vsakem biskvitu so zapisane sestavine). Izberejo biskvit, ki ga lahko uzivajo. S
pomocjo modelckov izdelajo lastno sladico in jo okrasijo po svojem okusu. Na voljo imajo razli¢ne
vrste sezonskega sadja, marmelade, sladko in kislo smetano. Vsak udelezenec izdela svoj »sladki
kroznik« in se posladka.

Opis delavnice Cevljarékov spominek: Obiskovalci imajo na voljo razliéne vrste gline. Mentorica jim
pokaze, kaksne izdelke lahko izdelajo v tako kratkem casu. Obiskovalci se individualno odlocijo
katero glino bodo uporabili in nato s tehniko valjanja plo$¢ izdelajo svoj kroznik ali skodelico. Izdelek
tudi primerno okrasijo.
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18. 00: Udelezenci se zberejo in jim razdelimo bakle. Z baklami se odpravimo po neosvetljeni poti ob
robu gozda do Stare lipe.

Slortas
fioa

Slika 3: Stara lipa (narisala Nika Sef, januar 2018)

18. 45: Prispemo do Stare lipe. Restavracija je znana po ocvrtem pis€ancu, ki nam ga postrezejo za
vecerjo. Lokalni glasbeniki nam zapojejo in zaigrajo. Po vecerji zapleSemo in se zabavamo.

22. 00: Predviden zakljucek kulinaricnega vecCera, vsak turist ob odhodu prejme $e majhno darilce.
V primeru deZzja vse do 15. 00 poteka kot je opisano v zgornjem dozivetju, naprej pa poteka tako:

15. 00: Zberemo se pri Stari lipi, kjer zunaj pod streho nareZzemo in speéemo kostanje. Med peko
kostanjev turistom pripovedujemo legendo o nastanku Pekrske gorce, povemo jim nekaj o Glazuti in o
Pohorju. Poudarimo kaj se vse nam le to ponuja v razli¢nih letnih Casih.

Ob kostanjih lahko poskusijo tudi ¢evljarckove jedi in pijace, kot so ¢evljar¢kova pita, evljarckovi
mafini, ¢evljarckov ¢aj in ¢evljarckov sok za najmlajse.

16. 00: Gremo v prostor, kjer so pripravljeni pripomocki za ustvarjanje. Razdelimo se v dve skupini,
ki se po 45 minutah zamenjata. Prva skupina si naredi ¢evljarc¢kovo sladico, druga skupina pa izdela
cevljarckov spominek. Vse na temo Maribor, Radvanje, Pohorje, cevljarcek.

17. 30: Vecerja. Poskusimo najvecjo specialiteto stare lipe, ocvrtega pis€anca, seveda pa postrezejo
tudi jedi za ljudi z druga¢nim na¢inom prehranjevanja, zaradi bolezni ali prepric¢anja.

18. 30: Imamo zabavni vecer. Najprej se predstavijo lokalni glasbeniki, nato skupaj zapleSemo in se
zabavamo.

21. 30: Predviden zakljucek. Turista pocasi zapuscajo prostor, ob odhodu vsak prejme majhno darilce.

4.1.2 Turisti¢ni izlet: zimski uZitki po Mariboru in okolici

Zimski izlet bi organizirali v tistem Casu zime, ki ne bi bil premrzel za obisk turistov, hkrati pa bi se
potrudili, da bi bil v ¢asu, ko bi imeli v Mariboru sneg. Pot, ki je v okviru izleta, je primerna tudi za
invalide.

Izlet bi potekal tako:

9. 00: Zbor za udeleZzence v Pohorski kavarni, kjer lahko si udelezenci izleta privos¢ijo pohorsko
rezino, pijaco ali druge sladice.

9. 30: Pes se odpravimo proti vzpenjaci. Na poti se ustavimo v parni pekarni Began in si po zelji
vzamemo malico. Nadaljujemo pot proti zgornji postaji vzpenjace, kjer udelezenci dobijo plezuhe, ki
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smo si jih sposodili iz kampa Kekec. Kupimo karte ter se nato z gondolo odpeljemo na vrh Pohorja.
Plezuhe skladis¢imo na zgornji postaji Vzpenjace in se odpravimo se na pohod do Mariborske koce.
Na pol poti se ustavimo in pomalicamo.

Slika 4 levo: Pohorje (fotografirala Viva Kokglj, december 2017)
Slika 5 desno: gondola (fotografirala Violeta Skrabl, januar 2018)

12. 00: Prihod na Mariborsko koc¢o, kjer jih ¢aka Cevljarckova pijaca dobrodoslice (lipov ¢aj ali
borovnic¢evec). Sledi delavnica izdelovanja ¢evljar¢kovih spominkov.

13. 00: Pri Mariborski koc¢i pojemo pohorski lonec. Sledi izdelava cevljarckove sladice, ob kateri so
vsi obleceni v iste predpasnike. Med uzivanjem v okusih ¢evljarckovih sladic pijemo ¢evljar¢kov lipov
¢aj. nato se vrnemo nazaj h gondoli.

Slika 6: Mariborska koca, foto: Bojan Rotovnik, vir https://www.pzs.si/koce.php?pid=112

16. 00: Iz skladi$¢a si vzamemo plezuhe in lastnik kampa Kekec, gospod Kekec ima kratek tecaj

voznje s plezuhom.

Slika 7: Plezuhi iz kampa Kekec s pogledom na megleno Pohorje (fotografirala Violeta Skrabl, januar
2018)
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16. 30: Da bi bolje spoznali Pohorske strmine se iz vrha spustimo v dolino s plezuhi. Na§ vodi¢ je
gospod Kekec.

17. 00: Postanek pri koc¢i Luka, kjer se okrepcamo z izbranim cevljarckovim napitkom

18. 00: Konec izleta.

Udelezenci odidejo v prenocisce, ki so si ga predhodne rezervirali in izbrali.

Za ljudi, ki tezje hodijo, je izlet prilagojen. Le- ti gredo do Mariborske koce s koéijami, v primeru
snega s konjsko vprego in s sanmi. V dolino se ne spustijo s plezuhi, ampak z gondolo. Le- ti dobijo
topli ¢evljarCkov napitek v Gondola baru, ki se nahaja ob spodnji postaji vzpenjace.

4.1.3 Turisti¢ni izlet: smucarsko — kulinari¢no dozivetje

9. 00: Zberemo se pri Vzpenjaci, sledi topli ¢evljarckov napitek v Gondola baru, ki se nahaja ob
spodnji postaji vzpenjace. UdeleZenci si kupimo celodnevne Karte ter si izposodimo smuéi v trgovini s
§portno opremo. UdeleZenci lahko imajo tudi svojo smucarsko opremo. Razdelimo se v skupine po
znanju. Prva skupina so slabsi smucarji, ki bodo smucali skupaj z ucitelji po zgornjih dveh progah .
Druga skupina so dobri, samostojni smucarji, ki bodo smucali brez spremstva. Tretja skupina pa so
dobri, samostojni deskarji, ki bodo prav tako smucali sami. Povemo Se navodila in kje potekajo proge
ter kdaj se zberemo.

9. 20: Odhod na gondolo.

9. 30: Z gondolo prispemo na vrh ter zaénemo s smuko.

Slika 8: Pohorje (fotografirala Viva Kokalj, december 2017)

13. 00: H ko¢i Luka prispe prva, slabsa skupina smucarjev. Postrezemo z domac¢im pohorskim loncem
in kruhom ter s Cevljar¢kovimi napitki (pohorski ¢aj, kuhano ¢evljarckovo vino, sadni pun¢). Za ljudi
z drugaénim nacinom prehranjevanja pa je pripravljen brezmesni pohorski lonec ali zelenjavna
enoloncnica.

13. 30: H koc¢i Luka prispeta druga, boljsa skupina smucarjev in skupina deskarjev. Tudi njim
postrezemo, enako kot prvi skupini.

14. 15: Ko vsi pojejo, se razdelimo po interesih v tri skupine Prva skupina si naredi ¢evljarckovo
sladico, druga skupina pa izdela Cevljarékov spominek, tretja skupina smuca.

15. 30: Zbor pri ko¢i Luka za vse udelezence. Okrepéajo se s ¢evljarckovimi napitkom po izbiri.

15. 45: Boljsi smucarji se lahko poljubno, ¢e je dovolj snega spustijo v dolino, ostali pa gremo na
gondolo.
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17. 10: Predviden zakljuc¢ek smucanja. Turisti lahko gredo v hotele ali gostisca, v katerih bodo tudi
prenocili.

19. 00: Zberemo se v Dra$§ centru in imamo S$tajerski vecer. Najprej predstavimo kulturo in
kulinariko Maribora in Radvanja. Lokalni glasbeniki nam zapojejo in zaigrajo. Predstavijo se tudi
folkloristi v narodnih nosah in turiste naucijo nekaj osnovnih korakov.

1 DRAS CENTER—

il |

T TR

Slika 9: Dra§ center (narisala Nika Sef, januar 2018)

Po vecerji zapleSemo in se zabavamo.
22. 00: Predviden zakljucek kulinari¢nega vecera, vsak turist ob odhodu prejme Se majhno darilce.
V primeru deZja pripravimo samo Stajerski vecer.

4.1.4 Turisti¢ni program: Stajerski veter

Pripravili bi tudi Stajerski veer, kjer bi udelezenci spoznali narodne plese, jedi in se tudi nekaj novega
naucili.

17. 00: Zbor za udeleZence v Dra$ centru.

17. 05: Najprej nam bodo plesalci obleeni v narodne noSe zaplesali folkloro. Nato bodo pevci zapeli
slovenske popevke.

18. 00: Ucenje slovenskih plesov, folklore.

Slika 10: Folklorista (Violeta Skrabl, januar 2018)

19. 00: Sledi vecerja. Postrezejo jim s tipi¢no slovenskimi in Stajerskimi jedmi.
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20. 00: Razdelimo se v dve skupini, ki se po 45 minutah zamenjata. Prva skupina si naredi
¢evljarckovo sladico, druga skupina pa izdela ¢evljarékov spominek. Vse na temo Maribor, Radvanje,
Pohorje, cevljarcek. Obiskovalci so obleceni v iste predpasnike.

Opis delavnice Cevljarékove sladico in napitek: Obiskovalci imajo na voljo pe¢ene biskvite,
biskvite brez glutena, brez jajc (ob vsakem biskvitu so zapisane sestavine). Izberejo biskvit, ki ga
lahko uZivajo. S pomo¢jo modelc¢kov izdelajo lastno sladico in jo okrasijo po svojem okusu. Na voljo
imajo razlicne vrste sezonskega sadja, marmelade, sladko in kislo smetano. Za izdelavo napitke so na
voljo razlicno domace sadje. iz katerega si lahko iztisnejo sok s pomocjo sokovnika sami. Vsak
udelezenec izdela svoj »sladki kroznik in napitek« in se posladka.

Opis delavnice Cevljarékov spominek

Obiskovalci imajo na voljo razli¢ne vrste gline. Mentorica jim pokaze, kaksne izdelke lahko izdelajo v
tako kratkem Casu. Obiskovalci se individualno odlo¢ijo, katero glino bodo uporabili in nato s tehniko
valjanja plos¢ izdelajo svoj kroznik ali skodelico. Izdelek tudi primerno okrasijo.

21. 20: Ples ob harmoniki in petju.

23. 00: Pred odhodom udelezencev jim ¢evljarcek izroci darila.

4.2 Namen dejavnosti

Privabiti veliko razli¢nih ljudi, da le- ti razi$¢ejo okuse in uZitke Maribora in Radvanja. Zelimo, da
dozivijo nase mesto na drugacen nacin, ki vkljucuje okusanje tradicionalnih Stajerskih jedi, spoznajo
kulinaricno ponudbo mesta, njeno zgodovinsko izroc€ilo, ljudsko izrocilo in razlicne Sportne
dejavnosti. Z izvedbo teh dejavnosti bi zraven zgoraj napisanega pridobili Se pridobili naslednje:
privabili bi veé¢ tujih in slovenskih turistov; turistom bi ponudili zanimive izlete in druZenje ter jih
seznanili z zgodovino kulture in kulinarike Maribora in Radvanja. Spodbudili bi turiste in domacine k
sprejemanju sebi drugacnih ljudi; poskrbeli bi, da turistom, ki imajo zaradi bolezni drugacen nacin
prehranjevanja, ne bi bilo strah, kaj in kje jesti. Povecali bi obisk mestnega in primestnega prometa; v
informativnih centrih; Sportnih centrih; smucarskih centrih; noc¢itve v mestu; obisk trgovin. Poudarili
bi pomen slovenskih jedi in na kulturo prehranjevanja.

Zadovoljstvo udelezencev v programih bi merili s knjigo pohval, graj in predlogov, ki bi bila v
turistiéni agenciji Ludvik. Vanjo bi svoja mnenja lahko vpisovali vsi, ki so bili udelezeni v projektu.
Predloge bi nato vnesli v program za naslednje leto, ki bi se izvajal naprej v izbolj$ani verziji.

4.3 Podpora turisti¢ni nalogi

4.3.1 Oglasevanje

Oglasevanje je danes zelo pomembno, saj si z odlicnim oglasevanjem zagotovimo tudi obisk ¢im
vecdjega Stevila domacih in tujih turistov.

To je tudi na§ osnovni cilj. Poznamo razli¢ne oblike oglasevanja. Mi se bomo osredotocili na taksne
oblike, ki bodo zajele ¢im vecjo skupino ljudi razli¢ne starostne skupine, saj si zelimo, da Maribor res
obis¢e ¢im ve¢ turistov. Res je, da imamo poudarek na mladih obiskovalcih, vendar pri oglasevanju
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tega ne bomo poudarjali. Vemo, da je oglasevanje velik finan¢ni zalogaj, vendar se bomo potrudili
dokazati, da lahko odli¢ne rezultate dosezemo z res minimalnimi denarnimi vlozki na razliénih
podrogjih.

4.3.2 Letaki z logotipom

Naredili bi zelo zanimive in privlacne letake, s katerimi bi oglasevali vsak izlet posebe;j. Krasile bi ga
fotografije in risbe z nekaj znamenitostmi in domaco hrano z nase okolice, seveda pa ne bi smel
manjkati na$ nagajivi ¢evljaréek Ludvik, ki je prepoznavna maskota naSega programa. Letaki so vidni
v prilogi.

4.3.3 Oglasevanje s pomoc¢jo Facebooka

Facebook profil danes uporablja veliko $tevilo ljudi, zato bi to bil odli¢en nacin oglasevanja.

Na profilu z LOGOtom OKUSI MARIBORA IN RADVANJA in TASTE'S of MARIBOR and
RADVANJE bi redno objavljali novice, zanimivosti ter slike veselih turistov, ki so se nasSega
programa ze udelezili.

Pripravili bi tudi fotografsko nagradno igro, »Najlepsi ¢evljarckov spomin«. Tukaj bi ljudje lahko
nalagali slike iz nas$ih izletov, ki so se jih udelezili in zbirali vSecke. Po dolo¢enem c¢asu bi izbrali
najboljso fotografijo in jo nagradili z enim od kulinari¢nih dozivetij.

5 OBLIKOVANJE TURISTICNEGA PROIZVODA

Poleg izdelkov, storitev in dogodkov, ki bi jih organizirali v okviru nase turisticne agencije, bi imeli
tudi izdelke, spominke, ki bi jih lahko ljudje izdelali, kupili oz. dobili ob obisku. Tukaj je nastetih in
opisanih nekaj nasih idej. Organizirali bi tudi kreativne delavnice, na katerih bi si lahko turisti (po
nasih idejah in navodilih) spominke sami izdelali. Poskrbeli bi za enoten videz obiskovalcev na
delavnicah. Nosili bi predpasnike. Vecina turisti¢nih izdelkov bi bila iz gline, ki je naravni material in
nas spominja na pristnost in doZivetost nase narave, Pohorja. Vcasih je bila nasproti nase Sole
Opekarna Radvanje, kjer so delali opeko. Ucenci so tja hodili po glino, da so lahko izdelovali izdelke.
Prav tako smo predstavili naso turisti¢éno agencijo Ludvik in kaj v okviru le-te ponujamo turistom.
Fotografije nasih izdelkov so priloga tej nalogi.

5.1 Zlozenka

Izdelali smo zloZenke, na katerih so na kratko predstavljeni izleti, glavne turisti¢ne to¢ke in vse
dejavnosti, ki bi jih na njej organizirali. Zlozenka je vidna v prilogi.

5.2 Razglednice in glineni spominki z motivi iz naloge

Oblikovali smo razglednice z razli¢nimi motivi. Tako ponujamo razglednice s fotografijami Maribora,
Radvanja, Pohorja in aktivnosti, ki bi jih doziveli na izletih. Te bi zigosali s posebnim zigom, z
logotipom nase na novo ustanovljene Turisti¢ne agencije Ludvik. Razglednice bi lahko turisti kupili za
spomin ali pa poslali pozdrave svoji druzini in prijateljem. V okviru kreativnih delavnic pa bi lahko
turisti sami izdelali glinen kroznik ali skodelico ter tako preizkusili svoje umetniSke talente in sami
izdelali svoje turistine spominke. Razglednice so vidne v prilogi.

5.3 Predpasnik z logotipom, prijemalke za posodo, majice
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Izdelali smo razli¢ne kuharske pripomocke, prijemalke za posodo v obliki rokavice in kvadratne
prijemalke, predpasnike, majice, na katerih bi bil logotip nase Turisti¢ne agencije Ludvik s sloganom
raziskovalne naloge. Te bi turisti nosili na nasih delavnicah, lahko bi jih tudi kupili na razli¢nih
prodajnih mestih. Kuharski pripomocki so vidni v prilogi.

5.4  Obeski za kljuce

Izdelali bi tudi obeske za klju¢e. Tudi te bi lahko turisti kupili ob obisku dogodka ali pa bi si sami na
delavnici izdelali obesek.

6 UMESTITEV IDEJE V SEDANJI CAS IN PROSTOR

Naso turisti¢no nalogo smo zasnovali tako, da bi Maribor in Radvanje zazivela v sedanjem ¢asu ter da
bi obogatila Zivljenje lokalnih prebivalcev in turistov, ki zahajajo v nasi mesti. Zelimo, da bi bili vanj
aktivno vkljuCeni tako mladi kot vse druge generacije domacinov in obiskovalcev. Zato bi nase
izdelke in storitve oglaSevali na naslednjih lokacijah: Turisti¢na agencija Ludvik (OS Ludvika
Pliberska Maribor), TIC Maribor, Facebook, Turisti¢cno drustvo Radvanje, Kamp Kekec, vrtec v
Radvanju, Pohorska kavarna, trgovine v Radvanju, ¢asopisi in revije, radio in televizija, gostisca
omenjena Vv raziskovalni nalogi (Dra$, Stara lipa gostilna Postela, gostilna Maribor).

Zelimo, da bi na§ predlog Zivel s ¢asom in se na podlagi mnenj in predlogov domacinov ter
obiskovalcev iz drugih krajev vedno dopolnjeval in pokrival vec sestavin druzbene odgovornosti. Z
nalogo smo si zastavili razli¢ne hipoteze in z raziskavo ugotovili naslednje:

Hipoteze Potrjena ali | Zakaj?
zavrnjena.
Hipoteza 1: Ucenci nase Sole Zavrzena Rezultati anket so pokazali, da vec€ina ucencev
slabo sprejmejo ljudi z nase Sole meni, da nasi vrstniki odli¢no ali pa
drugacnim nacinom prav dobro sprejemajo ljudi z drugacnim nac¢inom
prehranjevanja, zaradi bolezni prehranjevanja. Za sebe pa ve¢ina meni, da
ali prepricanja. odli¢no sprejema ljudi, ki se drugace
prehranjujejo.
Hipoteza 2: Uc¢enci ne poznajo | Zavrzena Rezultati so pokazali, da vecina u¢encev nase
pomena kulturnega turizma. Sole pozna kulturni turizem in veéina tudi meni,
da je v Mariboru dobro razvit.
Hipoteza 3: Maribor in Potrjena Spoznali smo (v intervjujih in na podlagi
Radvanje ponujata veliko literature, ter raziskovanja), da Maribor ponuja
kulturnih in kulinariénih veliko kulturno-kulinariénih uzitkov.
uzitkov.
Hipoteza 4: Nasi vrstniki Zavrzena Dve tretjini ucencev ne poznata v Mariboru in
menijo, da je v Mariboru in Radvanju restavracij za ljudi z druga¢nim
Radvanju dovolj restavracij za naéinom prehranjevanja. Tisti, ki pa jih poznajo,
ljudi z druga¢nim nac¢inom jih poznajo veliko.
prehranjevanja.
Hipoteza 5: U¢enci naSe $ole so | Potrjena Hipoteza je potrjena, saj so u¢enci v anketah
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mnenja, da bi obogaten poznali nekatere dogodke, veliko pa jih je bilo
kulturno-kulinari¢nem program brez odgovora in so tudi napisali, da imamo
povecal Stevilo turistov. premalo dogodkov v Mariboru in Radvanju in bi
ve¢ dogodkov dvignilo Stevilo turistov v mestu.

7 DRUZBENA ODGOVORNOST
7.1 Odgovornost za ohranjanje kulturno kulinari¢ne dedis¢ine mesta

Z naSim projektom bi pomagali pri ohranjanju kulturno-kulinari¢éne dedis¢ine mesta, spostovanju
kulturnega bogastva in Sirjenje znanja med ljudmi, spoStovanju umetnisSke, arheoloske, kulturne,
zgodovinske in kulinari¢ne dedis¢ine mesta.

Pomembna naloga je razvijanje pismenosti in razgledanosti na razlicnih podrogjih, razvijanje
podjetnosti kot osebnostne naravnanosti v u¢inkovito akcijo, inovativnosti in ustvarjalnosti ucenca.
Pomembna je promocija turisti¢nih in kulinariénih dogodkov v mestu (krajevni obicaji, navade,
kultura, Sege ...). Obudili bi legendo o c¢evljar¢ku, saj so zgodbe junakov nasega mesta prevec
pozabljene.

Pomembno je tudi razvijanje zavesti o drzavni pripadnosti in narodni identiteti, vedenja o zgodovini

ovve

8 FINANCNI PLAN

PREDVIDENI STROSKI PREDVIDENI
. STROSKI v EUR (7
(MATERIALNI STROSKI ZA 1IZVEDBO DEJAVNOSTI) DDV) na en komad
Materialni stroski za tiskanje barvnih letakov (mehak papir) 0,20 € po komadu
Materialni stroski za izdelavo barvne zlozenke (trsi papir) 0,20 € po komadu
Materialni stroski za izdelavo vodica po ¢evljar¢kovi poti 10 € po komadu
Materialni stroski za izdelavo razglednice 1 € po komadu
Materialni stroski za izdelavo prijemalke z logotipom 3 € po komadu
Materialni stro$ki za izdelavo predpasnika z logotipom 10 € po komadu
Materialni stro$ki za nabavo in tisk majice 20 € po komadu
Materialni stroski za izdelavo spominka 4 € po komadu
Drugo (potrosni material) 20 € po komadu
SKUPAJ : 68,4 €

Opomba: Za promocijo bi potrebovali vsaj 40 komadov vsakega izdelka. Letakov in zloZenk pa
najmanj 100 komadov.
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Poiskali smo tudi sponzorje (tisk graficna forma Hutter). Hkrati bi ob vsakem vodenju prosili za
sponzorstvo kaksno gostis¢e v Radvanju.

9 1ZVEDBA TURISTICNE NALOGE

Naso kulturno-kulinari¢ne uzitke smo tudi preizkusili v praksi, saj smo posneli film. Moramo vam
povedati, da je odli¢no uspelo. Res, da sedaj nismo vodili turistov, ampak smo popeljali po nasi poti
nase soSolce. In bili so navduSeni. Vse smo dokumentirali v priloZzenem filmc¢ku.

Izvedli smo tudi delavnici izdelave spominkov. Tudi ta je bila zelo obiskana in nastalo je veliko zelo
lepih izdelkov (spominkov).

9.1 TrZenje

Nase izdelke in izlete bi trzili v povezavi s TIC Maribor in njihovo prodajo spominkov. Prodaja
izdelkov bi bila tudi v na v hostlu Pekarna, Turisti¢ni agenciji Ludvik, v TD Radvanje in gostisc¢ih v
Radvanju.

10 ZAKLJUCEK

V nasi turisti¢ni nalogi Smo predvsem zeleli prikazati okuse in uzitke, ki jih Maribora ponuja in jih
predstaviti v lepih kulturno-kulinari¢nih izletih. Z izleti smo Zzeleli pokazati, kako lahko v dveh
razli¢nih letnih ¢asih pove¢amo obiske turistov in jih navdusimo, tako, da se bodo $e vrnili. S pomoc¢jo
izletov bi lahko obisk Maribora postal nepozabno doZivetje, ki bi pustil precudovite spomine in okuse.
Rezultati anket pa so nam povedali, kako dobro uéenci pravzaprav poznajo Maribor, ali tudi gledajo
na Maribor z vidika turista, ki Zeli dobiti informacije o tradicionalnih jedeh in znamenitostih. Z analizo
anket smo ugotovili, da ucenci zelo dobro poznajo znamenitosti Maribora, in festivale ki se odvijajo v
Mariboru in Radvanju. Vendar, ko smo prisli do vprasanj o kulinariki, smo opazili, da je to podro¢je
pri ucencih $e nepopisan list papirja. Odgovori, ki se navezujejo na kulinariko, so bili slabsi, saj vecina
ucencev sploh ni poznala tipi¢nih jedi Maribora in Radvanja, tudi poznavanje restavracij, ki ponujajo
hrano za ljudi z druga¢nim nac¢inom prehranjevanja zaradi bolezni ali prepri¢anj, je bilo vprasanje, na
katerega vec kot polovica u¢encev ni znala odgovoriti. Ankete so nam pokazale, da uéenci veliko bolje
poznajo Maribor kot Radvanje. Prav gotovo smo marsikateremu ucencu s tem vprasalnikom pokazali,
kako dobro pozna Maribor ter ga spodbudili, da bo naslednji¢, ko bo obiskal sredis¢e Maribor,
pogledal okoli sebe, opazoval znamenitosti in zacel raziskovati kulinariko. Saj sploh ne vemo, koliko
skritih kotickov nam lahko ponudi Maribor, vendar jih odkrijemo Sele takrat, ko gledamo na mesto kot
turist. Kadar gledamo na obisk mesta skozi o¢i turista ugotovimo, da si pridobimo ve¢ znanja kot
katerikoli domacin. Turisti¢no nalogo sva prvi¢ pisali in lahko priznava, da je bilo vlozenega veliko
dela in truda. Veliko zamisli ze imamo za postavitev stojnice, vendar naj to Se zaenkrat ostane
skrivnost.
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12.1 Intervju z gospo Ireno Tasner in Nataso Ferlinc Tasner, lastnico gostilne Stara lipa, Ki
ima Ze dolgoletno kulinari¢no tradicijo.

Spostovana gospa Tasner!

Smo ucenke osmega razreda in delamo inovacijski predlog z naslovom Kulturno - kulinaricni uzitki s
cevijarckom po Mariboru.

Ze v naprej se Vam zahvaljujemo za sodelovanje.
1. Kaksna je zgodovina hise, v kateri je Stara lipa?

HiSo, v kateri je gostilna, je zgradil radvanjski grasc¢ak, za svoj lovski dom. Dolgo je sluzil temu
namenu. Po uvedbi obveznega Solstva se je v tej zgradbi ustanovila prva Radvanjska osnovna $ola. Ob
velikih praznikih (velika no¢, bozi¢) je gras¢akova Zena povabila krajane Radvanja in njihove otroke v
dvorano (v zdajsnji gostilni) in jih obdarila.

V velikih kletnih prostorih gostilne se nahaja velik vodnjak. Voda je sluzila za ohlajanje ledu, ki so ga
pozimi spravljali iz reke Drave in ga poleti prodajali mesarjem, pivovarjem, gostilnicarjem...

Okoli leta 1890 je stavba prvi¢ omenjena kot gostilna. Leta 1910 ima gostilna prvo razglednico, do
leta 1965 so se v gostilni menjavali razli¢ni lastniki. Leta 1965 pa gostilno kupi druzina Tasner, ki jo
upravlja Se danes (tretja generacija).

2. Kaksna je zgodovina drevesa, ki stoji ob hisi? Ali ima kaksno posebno zgodbo?

Na dvori§¢u so rastle tri lipe. Danes stoji oziroma raste samo Se ena, ki je bila zmerom nekaj
posebnega. Rasla je v sredini, edina je bila ograjena, na njej pa je bil oder, na katerem so se odvijale
glasbene prireditve. Pod njo pa so gostje poslusali glasbo, uzivali, plesali in se hladili v njeni senci.
Okoli leta 1935 je v njo udarila strela, ki je lipo poskodovala. Lipo so povezali in pozidali ter tako
ohranili do danes. Za lipo Se zmeraj lepo skrbimo. Obcasno jo na novo povezemo, da se jeklenica ne
zaraste v deblo. Ko je susa pod njo napeljemo cev in jo tako zalivamo. Ko je potrebno, jo obrezemo in
s tem pomladimo.

3. Katera je VaSa najvecja hisna specialiteta?

Ocvrti piS€anec je naSa najvecja specialiteta in ga pripravljamo po nasem receptu Ze ve¢ kot 50 let.
4. Kdaj je bila otvoritev gostilne?

Natanénega leta, kdaj je stavba postala gostilna se ne ve, okoli leta 1980.

5. Kaj je dalo gostilni tak sloves (kaj vi mislite)?

Predvsem dobra hrana, dobro pocutje, domac odnos do gostov, urejena okolica in globoka senca stare

lipe.
6. Obcutek imam, da je gostilna zelo obiskana. Ali je bilo vedno tako?

Gostilna je bila najprej izletniska tocka Mariborcanov, ki so samo popili pijaco, hrano pa so si prinesli
s seboj. Zaradi zanimanja za hrano so jo v gostilni tudi uvedli. Gostilna je bila zmeraj dobro obiskana.

7. Ali vidite koga od mladih, ki bo prevzel gostilno?

Upamo in Zelimo si, da bo temu tako.
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8. Ali ste skozi leta veliko spreminjali jedilnik?

Jedilnik se je skozi leta spreminjal, glavna jed pa je vedno ostal ocvrt piScanec.

9. Katere sestavine najpogosteje uporabljate?

Moka, sol, jajca, drobtine, olje...

10. Katere so po Vasem mnenju radvanjske specialitete, katera je najbolj prepoznavna?
POHORSKA OMLETA.

11. Ali imate kak dober druzinski recept?

Teh je vec.

12. Se vinorodni okolis kaj pozna pri hrani?

V nasi gostilni ponujamo veliko stajerskih vin, saj se najbolj podajo k lokalnim jedem.

13. Se Maribor po zgodovini in vsebini svoje kulinarike kaj razlikuje od drugih Slovenskih mest, na
primer Ljubljane?

Vsaka regija v Sloveniji ima svoje tipi¢ne jedi.

14. Ali menite, da lahko zaradi kulturno-kulinaricnih uzZitkov v Radvanju in Mariboru izboljSamo obisk
turistov? Svetujte nam, prosim, kako.

Na splogno ima Stajerska(tudi Maribor in Radvanje) odliéno hrano in vino. Imamo tudi veliko dobrih
gostiln in restavracij, ki to hrano odli¢no pripravijo. Smo v obdobju, kjer sta dobra hrana in vino v
trendu. Vsekakor smo lahko zanimivi za turiste.

15. S kaksnimi besedami bi prepricali turista, da pride na kosilo ravno k vam?

Dobra domaca hrana, pripravljena iz lokalnih sestavin, po tradicionalni recepturah. Poleti pa vam
senco nudi tudi 500 let stara lipa, na cudovitem gostinskem vrtu.

12.2 Intervju z gospo Iris Massa, lastnico gostilne Pohorska kavarna, ki ima Ze dolgoletno
kulinari¢no tradicijo.

Spostovana gospa Iris!

Smo ucenke osmega razreda in delamo inovacijski predlog z naslovom Kulturno-kulinari¢ni uzitki s
¢evljarckom po Mariboru in Radvanju. Dovolite mi, da vam zastaviva nekaj vpraSanj, ki jih bova
kasneje uporabili v nalogi.

Ze vnaprej se Vam zahvaljujemo za sodelovanje.

Kaj menite ali mariborski kulinariki kaj manjka? Oziroma ali dovolj promoviramo in ponujamo naso
domaco hrano?
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Promovirana je vedno bolj, ljudje imajo vedno vec receptov od babic, ki jih ozivljajo in modernizirajo.
Zelo pomembno se mi zdi, da se ponujajo lokalne jedi. Vedno ve¢ lokalnih jedi je tudi prilagojenih
ljudem z druga¢nim nacinom prehranjevanja, zaradi boleni ali prepricanja.

Kaj so najpomembnejse stvari, ki jih moramo nuditi turistu, da bo zadovoljen?

PRIJAZNOST, cistoca sobe in lokala, zavzetost zanj, da ni samo Stevilka, ki ji izrocis§ klju¢, ampak z
njim izmenjas tudi kaksno toplo besedo. Pomembna je tudi ponudba.

Kdo in kako je prisel na idejo, da imate vi zraven kavarne, Se sladoledarnico, ki je poleti pravi hit?

To je bila skupna druzinska ideja, po kosilu. Moj moz je predlagal, da sladoleda ne bi ve¢ kupovali,
ampak ga bi delali sami. Zaceli smo raziskovati in ker smo zraven imeli prazen del zemlje smo tam
postavili samostojen objekt. Namenjen je predvsem starSem in otrokom.

Kaksna je razlika med domacim in tujim turistom? Katerih je vec in kateri so bolj zaZeleni?

Zazeleni so vsi, predvsem je ve¢ tujih turistov v sobah, v kavarni pa je ve¢ domacih turistov, saj
imamo tudi stalne goste.

Katere so po Vasem mnenju najbolj znacilne Mariborske jedi? Katera je najbolj prepoznavna?
Ko sem Se zivela v Avstriji se mi je zdel ocvrt piS€anec pri Stari lipi najvecja specialiteta.
Ali ima hisa, v kateri je kavarna, kaksno posebno zgodbo?

To je bila najprej manjsa hiSica z vodnjakom. Babica pa si je Zelela kavarno in danasnje sobe za goste
so najprej bile moja in sestrina soba. Zraven je bila tudi cvetliarna.

Katera je Vasa najvecja hisna specialiteta?

POHORSKA REZINA, zelo pa je prepoznavna tudi cookie torta, od sadnih tort pa je to zagotovo
malinina torta.

Same smo oblikovale in pripravile sladico, ki se imenuje cevljarckova pita. Nas namen je, da bi se
Cevijarcek, ki je pred 500 leti resil mesto Maribor pred Turki bolj promoviral in bi postal nasa
maskota. Za ta namen, bi ponujali razlicne cevijarckove dobrote. Ali bi vi bili pripravljeni pomagati in
ustvariti ter gostom ponuditi Cevljarckovo sladico?

Ja lahko, z najvecjim veseljem.
Ali menite, da lahko na ta nacin izboljSamo obisk turistov? Svetujte nam, prosim, kako.

Vsekakor, ve¢ja ponudba, vecje zanimanje. Osebno pa mislim, da Radvanje dovolj ponuja, to bi
morali samo povezati s Pohorjem in Sportnimi aktivnostmi.

S kaksnim oglasevanjem vabite turiste, da se pridejo posladkat v Vaso kavarno?

Najvec preko Facebooka, saj je najhitreje in najenostavneje, preko televizije in radia ne oglaSujemo.
S kaksnimi besedami bi povabili turista v Pohorsko kavarno?

Vedno ste dobrodosli, veselimo se vsakogar.

Zahvaljujemo se Vam za Vas Cas.

33



12.3 Anketni vprasalnik
ANKETNI VPRASALNIK

Pozdravljen/a,

sva ucenki 8. razreda in delava raziskovalno nalogo z naslovom Kulturno-kulinari¢ni uZitki po
Mariboru in Radvanju. Prosiva, ¢e lahko anonimno in iskreno odgovori$ na vprasanja.

Preberi vprasanja in na kratko zapisi svoje mnenje. Kjer so odgovori Ze podani, obkrozi ¢rko pred
tistim, ki velja zate.

Spol: moski zenski
Razred: 7. 8. 9.
1. ObkroZzi, kaj ti pomeni pojem kulturni turizem:

a) Kulturni turizem zajema obisk muzejev, festivalov, arheoloskih krajev, koncertov, umetnosti, plesa,
kulinarike, pohodnistva, ...

b) Kulturni turizem pomeni razumevanje tujih jezikov.
¢) Ne vem.

d) Drugo:

2. Se ti zdi, da sta Maribor in Radvanje dovolj kulturno in kulinari¢no zanimiva za turiste?
a) Da.
b) Ne.

3. Ce ne, zakaj?

4. Ali je kulturni turizem v Mariboru dobro razvit?
a) Da.

b) Ne.

c) Ne vem.

5. Katere kulturne znamenitosti bi predstavil turistu v Radvanju?

6. Katere kulturne znamenitosti bi predstavil turistu v Mariboru?

7. Nastej nekaj kulturnih dogodkov/festivalov v Mariboru.

8. Nastej nekaj kulturnih dogodkov/festivalov v Radvanju.
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9. Kako tvoji vrstniki sprejemajo ljudi z druga¢nim nac¢inom prehranjevanja (zaradi bolezni ali
drugacnega prepricanja)?

a) odli¢no

b) se kar dobro
¢) dobro

d) slabo

e) zelo slabo

10. Kako ti sprejmes ljudi z druga¢nim nacinom prehranjevanja (zaradi bolezni ali
prepricanja)?

a) odli¢no

b) se kar dobro
¢) dobro

d) slabo

e) zelo slabo

11. Ali meni$, da je v Mariboru/Radvanju dovolj restavracij, ki ponujajo hrano za ljudi z
drugaénim na¢inom prehranjevanja?

a) Da.
d) Ne.

Ce da, potem nastej nekaj restavracij, ki to ponujajo.

12. Kako dobro pozna$ mariborsko/radvanjsko kulinariko? Nastej nekaj tipi¢nih mariborskih
ali radvanjskih jedi.

Hvala za sodelovanje.
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12. 4. Vprasanja o jedilniku, ki ga ponujajo lokalne gostilne oz. koce.

Kaj ponujate kot tipicno slovensko, stajersko jed?
Kaksen je jedilnik za ljudi z alergijami?
Ali tujci zelijo okusiti Stajerske jedi?

Kateri gostje kateri gostje v vedji meri obiséejo vaso gostilno, domaci, tuji?

12.5 Letaki ponudbe turisti¢nih izletov, tiskani obojestransko.
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TURISTICNIIZLET: JESENSKI OKUSI MARIBORA IN OKOLICE

18.00: Udelezenci se 22. 00: Predviden
zakljucek kulinari¢nega

10.00: Zbor za
zberejo in jin se z
vecera, vsak turist ob

udelezZence izleta pri 15.00: Zberemo se na
najstarejsi trti na svetu obnovljeni ploi¢adi pod baklami se.od'pravljo po
12.45: Pedse , kjer bomo imeli neosvetljeni poti ob odhodu prejme Se
odpravimo do Cevljarekov piknik. To je robu 80293 do Stare majhno darilce.
restavracije Maribor, poseben piknik na Lipe.
kjer imamo katerem spe¢emo 18. 45: Prispemo do
tradicionalno kosilo. kostanje, okusamo Stare Lipe kjer nam
sladek most. postreZejo z vecerjo.

16.45: Na dveh Lokalni glasbeniki nam
stojnicah sta delavnici: Zapojejo In zaigrajo. Po
izdelovanje vecerji zaplesemo in se
Cevljarekovo sladice. In zabavamo.
Cevljarckovega
spominka

Med jedjo pridejo
plesalci, ki so obleceni v
narodne nose, igrajo
tudi harmoniko in
zaplesejo folkloro.

agencija Ludvik

Urnik izletov: v Trajanje: 12 ur .
VECERJA:

mesecu decembru in Stevilo udelezencev: KOSILO
[RPIMCENTE Minimalno $tevilo Jedilnilist gostilne Jedilnik vecerje:
Cena: ucli(e!ezercev Jezg, Maribor Ocvrt piscanec s
maksimalno pa 20. : S
50 eur . HRUSTLIAVO PECENA oo o ELd
v - Jeziki: Slovenski, SVINISKA REBRA,
Cevljarckov angleski, nemki e .
. 057 o oljem NEL[IH
kulinaricni
Pohorska omleta

PRIJAVE: . o .
in bu¢nimi semeni
pa ket, ki vkljucuje Turisticna agencija ali DIMLJENA $TAJERSKA
(degustacijo vin, Ludvik POSTRV
kosilo v gostilni ribogojnice Frange? iz Prosim, da
Maribor, voznjo z L°b“'ce|”f g"ad'h pravocasno javite
X solata - .
vlg'kciem Jurckc_)m, ol sl bt d|et'no hranvc?, vkl vam
pijaco, delavnico Gsm: jo po vasi Zelji
|zd.elovanJa 031274 167 prilagodimo
spominka, baklo, : -
vecerjo pri Stari Vodja agencije
Violeta Skrabl

Turisti¢na agencija Ludvik

Letak (izdelale: Lucija Krajnc, Nika Sef, Vanessa Alia Petri¢, januar 2018)
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9.00: Zbor za udeleZence v
Pohorski kavarni, kjer lahko
si udeleZenci izleta privosc¢ijo
Pohorsko rezino, pijaco ali
druge sladice.

9. 30: Pes se odpravimo proti
vzpenjaci. Na poti se
ustavimov parni pekarni
Began in si po Zelji vzamemo
malico. Nadaljujemo pot
proti zgornji postaji
vzpenjace, kjer udelezenci
dobijo plezuhe, ki smo si jih
sposodiliiz kampa Kekec.
Kupimo karte ter se nato z
gondolo odpeljemo na vrh
Pohorja. Plezuhe skladis¢imo
na zgornji postaji Vzpenjace
in se odpravimo se na pohod
do Mariborske koce. Na pol
potise ustavimoin
pomalicamo.

Trajanje: 9 ur

Stevilo udelezencev:
Minimalno Stevilo
udeleZencev je 5,

maksimalno pa 20.

Jeziki: Slovenski,
angleski, nemski
PRIJAVE:

Turisti¢na agencija
Ludvik

031274167
Vodja agencije
Violeta Skrabl

Organizira: Turisti¢na agencija Ludvik
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12.00: Prihod na Mariborsko
koco, kjer jih ¢aka
Cevljar¢kova pijaca

dobrodoslice (lipov ¢aj ali
borovnicevec). Sledi
delavnicaizdelovanja

Cevljarckovih spominkov.

13.00: Pri Mariborski koci
pojemo Pohorski lonec. Sledi
izdelava Cevljar¢kove sladice,
ob kateri so vsi obleceni v iste
predpasnike. Med uZivanjem
v okusih Cevljarékovih sladic

%e pijemo Cevljarekov lipov

j. tako smo sedaj vsi
pripravljeni, da se vrnemo
nazaj k gondoli

KOSILO

Mariborske koce:

Pohorskilonec
Sladica:

JABOLCNA PITA.... po
receptu nasih babic

Prosim, da
pravocasno javite

dietno hrano, ki vam

jo po vasi Zelji
prilagodimo

TURISTICNIIZLET: ZIMSKI UZITKI PO MARIBORU IN OKOLICI

16.00: Iz skladisca si
vzamemo plezuhe in lastnik
kampa Kekec, gospod Kekec

ima kratek tecaj voznje s
plezuhom..
16.30: Da bi bolje spoznali
Pohorske strmine se iz vrha
spustimo v dolino s plezuhi.
Nas vodic je gospod Kekec.
17.00: Postanek pri koci
Luka, kjer se okrepéamo z
izbranim Cevljarékovim
napitkom
18.00: Konec izleta.

CENIKZA TURISTICNIIZLET: ZIMSKI UZITKI PO MARIBORU IN OKOLICI

Urnik izletov: v
mesecu decembru in
januarju

Cena:
45 eur

Cevljarckov
kulinari¢ni
paket, ki vkljutuje

(sladico po izbiri in
pijaco v Pohorski
kavarni, malico iz

Parne pekarne
Began, prevoz z
gondolo, kosilo na
Mariborski koci,

delavnico izdelovanja

spominka, voznjo
plezuhom, pijaco na
koci Luka).

Letak (izdelale: Lucija Krajnc, Viva Kokal, Masa Pohar,Vanessa Alia Petri¢, januar 2018)



9.00: Zberemo se pri Vzpenjagi,
sledi topli Cevljarékov napitek v
Gondola baru. UdeleZenci si
kupimo celodnevne karte, ter si
izposodimo smuéi v trgovini s
%portno opremo. Udelezenci

lahko imajo tudi svojo smucarsko

opremo. Razdelimo se v skupine
po znanju. Prva skupina so slabsi
smucarji, ki bodo smugali skupaj

z utitelji po zgornjih dveh progah

- Druga skupina so dobri,
samostojni smucariji, ki bodo
smucali brez spremstva. Tretja
skupina pa so dobri, samostojni
deskariji, kibodo prav tako
smucali sami. Povemo 3e
navodila in kje potekajo proge
ter kdaj se zberemo.

9.20: 0dhod na gondolo.

9.30:Z gondolo prispemo na
vrhter zatnemo s smuko.

13.00: H koci Luka prispe
prva, slabsa skupina
smucarjev. Postrezemo z
domacim Pohorskim loncem
inkruhom ter s
Cevljartkovimi napitki
(pohorski ¢aj, kuhano
Cevljarckovo vino, sadni
puné). Za ljudiz drugaénim
nacdinom prehranjevanja pa je
pripravljen brez mesni
Pohorski lonec ali zelenjavno
enolonénico.

13.30: H kodi Luka prispeta
druga, boljsa skupina
smucarjev in skupina
deskarjev. Tudi njim

postrezemo, enako kot prvi

skupini.

14. 15: Ko vsi pojejo se
razdelimo pointeresih v tri
skupine Prvaskupinasi
naredi Cevljar¢kovo sladico,
druga skupina paizdela
Cevljarekov spominek,
tretja skupina smuca.

15. 30: Zbor pri ko¢i Luka za
vse udelezence. Okrepcajo
se s Cevljarkovimi
napitkom po izbiri.

15. 45: BoljSi smucarjise
lahko poljubno, ¢e je dovolj
snega spustijov dolino,
ostalipa gremo nagondolo.

: Predviden zakljuéek
smucanja. Turistilahk
gredov hotele ali gosti
v katerih bodo tudi
prenocili.

Urnikizletov: v
mesecu decembru in
januarju
Cena: individualno
pladilo smucarske
vozovnice in
smucarske opreme

40 eur
Cevljar¢kov
kulinaricni
paket, ki vkljutuje
(pijaco, hrano na

smuciscu, delavnico,
Stajerskivecer v Dras
centru)..

Trajanje: 13 ur

Stevilo udeleZencev:

Minimalno Stevilo
udeleZencev je 5,
maksimalno pa 20.

Jeziki: Slovenski,
angleski, nemski

PRIJAVE:

Turisti¢na agencija
Ludvik

Gsm:
031274 167
Vodja agencije
Violeta Skrabl

uristiCnaage

1ZPOSOJA SMUCARSKE
OPREME
Dnevna izposoja:
Alpske smuci, vi
razred (nad 133 cm): 25,00
EUR
Alpske smuci, srednji
cenovnirazred (nad 133
cm): 16,00 EUR
Otroske alpske smuéi (do
133cm): 11,00 EUR
Alpski smucarski cevlji ali za
desko: 11,00 EUR
Otroski alpski smucarski

Cevlji ali za desko (do st. 35):

8,00 EUR
Smucarske palice (v
kompletu brezplacne): 4,00
EUR
SneZna deska: 16,00 EUR
Otroska snezna deska (do
133cm): 11,00 EUR
Smucarska ¢elada (v
kompletu do 12 let
brezplaéna): 5,00 EUR

19.00: Zberemo se v
Dras centru in imamo
Stajerski vecer. Najprej
predstavimo kulturo in
kulinariko Maribora in
Radvanja. Lokalni
glasbeniki nam zapojejo
in zaigrajo. Predstavijo
se tudi folkloristi v
narodnih nosah in
turiste naucijo nekaj
osnovnih korakov.
Po vecerji zaplesemo in
se zabavamo.
22.00: Predviden
zakljucek kulinari¢nega
vecera, vsak turist ob
odhodu prejme Se
majhno darilce. .

Cenik dnevne
vozovnice
odrasli 31,00 €

Mladi/studenti/
seniorji 26,00 €

Otroci / Invalidi
17,00€

Letak (izdelale: Lucija Krajnc, Nika Sef, Vanessa Alia Petri¢, januar 2018)
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17.00: Zbor za
udeleZence v Dras
centru.

17.05: Najprej nam
bodo plesalci obleceni
v narodne nose
zaplesali folkloro.
Nato bodo pevci
zapeli slovenske
popevke.

18.00: Ucenje
slovenskih plesov,
folklore.

19.00: Sledi vecerja.
PostreZejo jim z
tipi¢no slovenskimi in
Stajerskimi jedmi.

20.00: Razdelimo se v
dve skupini, ki se po
45 minutah
zamenjata. Prva
skupina si naredi
Cevljarekovo sladico,
druga skupina pa
izdela Cevljarckov
spominek. Vse na
temo Maribor,
Radvanje, Pohorije,
Cevljarcek.
Obiskovalci so
obleceni v iste
predpasnike.

30 eur

Cevljarekov
kulinari¢ni paket,
ki vklju€uje, Stajerski vecer v

Dras centru- vecerjo in
Cevljarckovo delavnico)...

Od zaklju¢ku prejmete tudi
simboli¢no darilce.

Vljudno vabljeni

Organizira: Turisti¢na agencija Ludvik

Trajanje: 6 ur

Stevilo udelezencev:
Minimalno Stevilo
udelezencev je 5, maksimalno

Jeziki: Slovenski, angleski,

PRIJAVE:

Turisti¢na agencija Ludvik

031274167
Vodja agencije
Violeta Skrabl

Letak zgoraj prva stran, letak spodaj zadnja stran (izdelale: Lucija Krajnc, Nika Sef, Vanessa Alia

Petric, januar 2018)

21.20: Ples ob
harmoniki in petju.
23.00: Pred odhodom
udelezencev jim
Cevljaréek izroci
darila.

CENIK ZA TURISTIENI PROGRAM: STAJERSKI VECER

Jedilnik vecerje:
Goveja juha,
rizota s pohorskimi
juréki/sStajerski kuhani i zaviti v
slanino ali stajerski kuhani

Struklji iz vlecenega testa, ki
ga namaZejo z razZvrkljanimi
Jajci, ocvirki in drobnjakom.

solata

Sladica:

Pohorska omleta

Prosim, da pravocasno javite
dietno hrano, ki vam jo po vasi
zelji prilagodimo




12.6 Logotip

e "
e,
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Slika 11: Logotip (narisala Lucija Krajnc, januar 2018)

12.7 Spominki

Slika 13 levo: Prijemalka (izdelala Zala Ferk Krajcar, januar 2018), slika na sredini in desno:
Rokavicka prijemalka in predpasnik (izdelala Lucija Krajnc, januar 2018)
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Razglednice

Slika 14 levo: Gondola (izdelala Vanessa Alia Petri¢, januar 2018)

Slika 15 desno: Harmonika (izdelala Lucija Krajnc, januar 2018)

12.8 Maskota Cevljarcek Ludvik

Slika 16: Maskota evljaréek Ludvik, (fotografirala in izdelala Violeta Skrabl, januar 2018)
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13 Recepti iz Cevljarckovih delavnic (pohorski lonec, ¢evljarékova pita)
SESTAVINE ZA POHORSKI LONEC

15 dkg gob

15 dkg kuhanega jeSprenja

15 dkg svinjskega mesa

15 dkg tele¢jega mesa

15 dkg divjacinskega mesa

20 dkg krompirja

1 velika ¢ebula

10 dkg slanine

4 stroki ¢esna

zacimbe: sol, poper, lovorov list, Setraj, majaron
zlica ali dve vina ali balzami¢nega kisa
mascoba

POSTOPEK

JeSprenj po obic¢ajnem postopku skuhamo. Gobe, krompir in meso narezemo na kocke, ¢ebulo in ¢esen
drobno nasekljamo, slanino pa narezemo na tanke rezine.

Cebulo in slanino na mas¢obi preprazimo, dodamo divjacinsko meso, po 10 minutah pa $e svinjsko in
teleCje meso ter gobe. Prazimo, da tekoCina izpari, dodamo ¢esen in zalijemo z juho ali vroc¢o vodo.
Dodamo zac¢imbe in po okusu $e vino oz. balzamicni kis.

Ko je meso ze skoraj kuhano, dodamo $e krompir in jeSpren;.

(Povzeto po: https://www.kulinarika.net/recepti/4907/enoloncnice/pohorski-lonec/, 20. 1.
2018)

SESTAVINE za CEVLJARCKOVO PITO

100 dag zmletih keksov (keksi brez glutena/keksi za diabeticarje)
100 dag zmehéanega masla (kokosovega masla)

domaca marmelada

rastlinska smetana (smetana brez laktoze)

poljubno sveze sadje

POSTOPEK

Zdrobljene kekse zmeSamo s staljenim maslom in naredimo dno v papirnatih modelckih za mufine.
Postavimo v hladilnik za 30 minut. Ko se dno strdi, namazemo z marmelado, okrasimo s poljubnim
sadjem in po vrhu namazemo smetano. Pa dober tek.
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https://www.kulinarika.net/recepti/zacimbe/101/poper/
https://www.kulinarika.net/recepti/zacimbe/76/majaron/
https://www.kulinarika.net/recepti/lestvica/
https://www.kulinarika.net/recepti/4907/enoloncnice/pohorski-lonec/

14 ZAHVALE

Za pomoc in sodelovanje pri inovacijskem predlogu se bi avtorici radi zahvalili:

e ge. Natasi Ferlinc Tasner

e ge. Iris Massa

e ge. Ireni Tasner

e mentoricam

e starSem

e restavracijam in gostilnam, ki so sodelovale (Pohorska kavarna, Stara lipa, Dras, Gostilna
Maribor, Postela, Mariborska koca, ko¢a Luka)
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